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Preface 



Preface 

We present to the student, interested in a detailed study of Arabic grammar. Part II of 
Lisan-ul-Quran. 

This book deals with both (i) grammar and syntax Up), which has to do with 

the construction of sentences and (ii) morphology (<— j^JLt-) which has to do with the 
formation of the word and the conjugation of verbs. 

In Arabic the science of syntax ( ^jp) is typically concerned with the declension 
of nouns and verbs (when they become a part of speech), in response to the factors of 
declension. The student has already been introduced to the concept of declension in Part I. 
In this part the subject has been dealt with in a little more detail. In order to pave the way 
for a better understanding of what is to come, we give here a brief summary of declension. 
Declension is of three kinds: 

* * 

(i) Evident Declension lid! in which the three cases of the noun 

(nominative, accusative and genitive), as well as the three cases for the declinable 
imperfect tense verb (indicative, subjunctive and jussive), are indicated by 

evident symbols such as vowel signs or letters, sometimes by the retention or elimination 
of a particular letter. 

(ii) Positional Declension I This is resorted to in the case of 

* ^ “ o jt o- 

indeclinable nouns and verbs (a^JJI «.LwS/I), whose vowel endings are invariable 

i.e. they do not vary in response to the factors of declension. Here the indeclinable noun 
or verb is said to be in a particular position with regard to declension e.g.: If the detached 
personal pronoun “y>” (which ends indeclinably in a on the j'j) occurs as the subject 
in a nominal sentence, it will be declined positionally as “in the nominative position” 

J)- 

? fi Ox 

(iii) Notional Declension (if This comes into play when a weak letter 

or *-) i s unable to support a particular vowel sign for phonetic reasons. The sign 

denoting declension is in this case assumed to exist on the weak letter, or on an 
eliminated weak letter. In other words, this mode of declension is based on the notion that 
the vowel sign exists, but cannot appear because of the mechanics of pronunciation. 
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Preface 



Most chapters of the book discuss issues related to both syntax and morphology. 
However there are chapters where the emphasis is on morphology such as those dealing 
with the classification of the triliteral verb, the categorization of unsound verbs, the 
derived forms of the verb and the formation of active and passive participles of each 
derived form. In all these chapters morphological rules have been explained in 
considerable detail to give the student an insight into the phonology of the language. 
Morphological principles may seem a bit bewildering to the student at first, but they 
become easier to understand with increasing familiarity. Two facts, if kept in mind 
regarding these rules, are an aid to understanding: 

(i) These rules are almost entirely based on the mechanics of pronunciation. 

(ii) They fall under two main headings: 

a. JSVp^I: changing one weak letter for another, e.g.: An <jdf for a jl j, or a jlj for a 
(■\ j , or eliminating a weak letter, (the weak letters are <jJf, jlj and 

b. changing a sound letter for another, e.g.: «.li for a as in the derived verb 
form j^k*sl(this was actually 

The student is advised to study carefully the footnotes of the book in which 
morphological rules have been elucidated. 

The last few chapters deal exclusively with topics which fall under syntax: 

t JUJU and d*- V JjaLJI. These subjects have been mentioned at 

the end of the book because they are not included in the basic components of speech. 
However, they constitute a very important study because they enrich the language by 
opening new vistas of meaning. 

Like Part I, Part II of this book is also equipped with extensive exercises on applied 
grammar, which include sentences for translation from English to Arabic and an exercise 
on Quranic verses so as to give the student a taste of the matchless literary excellence of 
the Quran. Guidelines for the teacher given in the beginning of Part I of the book are also 
relevant to the teaching of Part II. 



<0| 1 jlj [laj Aj Ja>J iJlA JjUJOI jtli 



.ftlpjJl. 
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Classification of the Triliteral Verb ... 7 

CHAPTER 1 



Classification of the Triliteral Verb and 
the Imperfect Tense 







^UJl 


* / J 1 t 


I#* uii 


* 


— 


% > *' 




— 




0 








% ' 


's'. 


— 




0 


c> 






^ 0 - 


✓ " 


* 




0 


Yf 



Explanatory Note: 

In Part I, we learnt that the — » and (*V letters (i.e. the initial and final radicals) of the 
triliteral JiiJl (verb in the perfect tense) are invariably vowelled with a. The 

Crf letter (i.e. the middle letter) may be vowelled with 2 — cl, aI — or o 'jL S' /. The 

vowelling of the ^ letter depends on the generally accepted usage. 



0) 




are those verbs which 



are composed of three root letters, which 



may be referred to as 



radicals, being the initial radical, ^ the middle radical and (i the third and final radical. 
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g Classification of the Triliteral Verb ... 

0 

How to Form the Imperfect Tense w> 

from the Perfect 

1 . In order to change (the perfect tense) into (the imperfect tense), 

first we attach a prefix of one of the following letters (0 to d) to the ^ letter. Then 
the <-d letter is made vowelless 

These four letters (0 t is to d) are called o — o Ojj — >■. They pertain to the different 
persons. All the 3 rd person forms will be preceded by except the singular feminine 3 rd 
person and the dual feminine which will be preceded by «.b. 

The 2 nd person forms will all begin with *L*. The singular 1 st person will begin with 
and the dual and plural 1 st person will begin with 0. The ojLO — Id o}^of the triliteral 
verb (£s — A 3^') will always have a 5— It will be explained later that the imperfect 
also has some suffixes which denote gender and number. 

2. Like the vowelling of the jo letter of may be dammajatha or 

kasra. Only the dictionary will show which vowelling is used with any particular verb. 

3. The A on the letter of is variable, it can change to fatha and can also be 

replaced by 0 Details will follow later. 

The imperfect tense denotes both the present and the future. 

Therefore, "LiSCJl J>\ may be translated “I go to the library. /Iam going to the 

library. / 1 will go to the library.” 

How to Determine the Category 
(ub) of the Triliteral Verb 

The classification of the triliteral verb in Arabic simply refers to the vowelling of the 
jt* letter in both the perfect and the imperfect tenses/" 

{1) In the Arabic dictionary the vowelling of the imperfect is indicated in brackets beside the verb. 
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Classification of the Triliteral Verb... 



1. All verbs in which the js- letter of Ul jiill has a fatha and the letter of the 

imperfect tense has a damma will come under one category (-.A). For 

recognition of this t-A, the verb 'jU j is presented. 

Therefore, if a verb is categorized as belonging to it means that like 

the letter of the perfect tense has a fatha and the letter of the imperfect (f jCal Jl) 
has a damma. E.g.: Cjs t 44 4^ ‘ ^>4 4 

00 0 

2. Similarly, verbs in which the js- letter of ^ lUl ^ill is and the letter of 
jUaJ' is also come under *-»b. 

' / * ' a, ' ' y ' , s ' a s'e- ' 

E.g.: 4 ^ ^ ^ J 4 Ij-Sj 

3. All verbs in which the ^ letter of ^bJl is and the j-p letter of ^jUaUlis 

come under s-A • E.g.: £f^°S- j 4 0 * 4 ^ <j~b- 4 J-*^ 4 

4. Those verbs in which the letter of ^^1!' is and the letter of is 

j - t . ^ • * ' . " , * , - • - - . -• 

come under ^ y c-^y. E.g.: a 4 4 ^3 4 c dJb>w 2 j dJ^w^. 

5. Those verbs in which the letter in both ^LJl and ^ jU^Jl is come under 

E.g.: cjj: oj j. 

6. Those verbs in which the letter of both y^LJl and jUuJl is come under 

1 -rn -* a°~' ' *<.**'.*' * I 0 ' S S ° S * > ' 

f y S-*y. E.g.: <— 4 wU-j J-*j 4 J-*-**j 4 

' ' , "i ; /J 

In Arabic, the majority of triliteral verbs JUil) come under the first four 

categories. Very few verbs come under yj? «-4 and 4—4- 

Exercise 1 

Change the following perfect tense verbs into the imperfect tense, with attention to 
the <-jL: 

4*Jj i 4 b A * m 4 1 b 4 *Aa5 4^Jj 4 4^S^ 3 4^4j 4^1^“ 4 4 4^J^3 4^%-^^* 4^^ j2*~ . 

. Ji J 4 CuSC» 4 4b--4 40 
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12 Classification of the Triliteral Verb ... 

4 p cdlUtti s* icJ 44 _ji S' 4 ( _ r isr 4 fjA 4 pit tjip 4 4 £>r J 4 jis- (.yJs tl ^JL p :u^Js ub 

. -X*iS t 4 i_aA$"" 4 ( J^>- 4 Jjj 

4 £_j* ‘Cr^ 4e 4 (*-^ 4 (*-$* 4^*-^4dJ->w9 4-lai»- cJlg-i tJUj- ceJ 4 j*LS C<_J :^_j9 Ob 

• 4__-*J 4£J 4 ( J>o 4^JlS 

•£jj 4 'y 4 £^ 4^-b* j ic^j C^JL* 4*_JO :£ti9ob 

4 (lr*°“ t V'^ p ‘V/ 4 t >t S! " 4 (*-^“ <■ J^i 4 |*Ja* 4<_j j-i 4 4 4 4_-*v5 4 J 4 — 4 jiS" 4-Uj 4l_> J 4_jb 

• 4i_A*-y2> 4 4 j ^i» 4^ J>- 4£tJ 



Singular Forms of the Imperfect yjujs^ jC^j s 



•(>*) 

*• U t ** *' 1 1 * , ** 1 ", * * , ® . * ' *•' * 

. a^^Lj J^li :jjj + rc-^&ju rJbj^jfcju 


0 LiJi J? \a Jl 
3 rd person mas. 


l . s' K #' 0 * '. , * , * * , ® . > " " j " v 

•Jf'b ^ jU2-* 

.aJL^U :a-^jLp+ : bl — a J ur 


b ?l*Jl cLJ^kJl 

3 rd person fern. 


.Jpli : ( oo1) + IjC^yd :^1- 


^ Xs^]\ 

2 nd person mas. 


. J-fb ;cLjbjj oJi 


b-lJ J-«Jl 
2 nd person fern. 


.Jpli :(UI) 


dj 3J1 j 

1 st person mas. & fern. 



Explanatory Note: 

Singular Masculine 3 rd Person: It is formed by attaching a to [g-f bill J*iJl, 

and rendering the *li letter jfC, i. e . vowelless. E.g.: Cii will become 4 ~®A>, ^-3 ^will 

become <r 

Singular Feminine 3 rd Person: It is formed by prefixing a to ^ ilJl yJi\, 
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^ x 0 

and rendering the letter E.g.: will become will become 



Singular Masculine 2 nd Person: It is made by prefixing a to 









z'' ^ ^ ^ j, ^ 0 z' 

and rendering the «-L» letter ^ L^. E.g.: 4-*“^ will become y* will become 

Singular Feminine 2 nd Person: It is formed by (i) prefixing a «-V; to^^fVlii Jiii' 
(ii) rendering the «-L» letter (iii) then suffixing a «-4 to its letter, this *1 — j which is 

called s-W, is the pronoun of the singular feminine 2 nd person. The letter takes a 

® j because of the «T. The <-b will be followed by a 5 — j j j which remains in the 

indicative case referred to as ^ j — jUi — Ji, but is removed in the subjunctive and 
jussive cases (the subjunctive mood is known as ^ jUtlll and the jussive mood is 

a i o / 1 z j® ' , ' * ' , * s O' 

(f E.g .: i_jo will become l _4j*-ij, will become 

Singular 1 st Person (Mas. & Fem.): It is made by prefixing 2 — oy*j& to 3 

, • 

'-J' and rendering the letter ^TU-. E.g.: 4-*^ will become 






- will become 








^uii 




, 'V 

<, & Jj 


✓ ^ 

Cjo 


3 rd person singular mas. t-JUJl J> i-J' j yUJl 
3 rd person singular fem. cJ jxJl j yLJt 


, - V' 


0 Z z 

c4*i 


J&Jj 




2 nd person singular mas . _f JuJl j ylJl 

2 nd person singular fem. <^j jjl j yLJl 






> ' * f 


i Z ^ 

0 

d~J*0 


1 st person singular (mas. & fem.)(dJj^Jl j J?~ Ut) jJScuJl a ylJl 



Exercise 2 

Replace “Khalid” with “Fatima”, then "c_4", "cJl" and "l — 4" , making all necessary 
changes in the verb: 
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Classification of the Triliteral Verb... 


Example: 

JJrfuf \ .yf\ ykj vJf \ ,^>ji 4 J& 


c-Ji \ m( jM . jjJi *S>1?[3 \ .^jjJi jJI-4 


" 0 ' ^ j, - * 

oJU^ . Y 


. ( j4^®juJ1 o^Ssj jJL>- . \ 


^ 0 s- 0 Jl ,, 0 ^ # 

. dJj Jj>Ol 4 jLo jjL>^ . £ 


. f5\dls\ Jlp 444 .r 


. Jj>- Jj j c^jUSl . "1 


,p-> /Jl oT^iJl 2ajL>tj jJL>- . 0 


.iLLiiljj^i^L'oJU .a 


. 0 jj>- jjL <tol>0 0 jO w\JL>- .y 


' ^ ✓ X Jl ^ ^ ^ if 


JlS^ 


. J j]g d )i Ij j 4j Jj jJL>- . ^ Y 


^ ^ * 0 s * 

y* <■- >*4^ J-s^-4 jJL>- . ^ ^ 


. 4j*>G j ^ J-iSl S^ff cLjJj JlSl4 . \ t 


. ly: Yj Ju;ii fl: Iju . ^ r 


1 ' 0 . 0 ' ! " ^ * h 

. 4-Jaj ^3 Jj~LJ JjL>- . ^ 1 


JJ o > ' S o' f, 0 S * 

. jS^Jl OjJj 0 j^aJl ^^Jjj jJl?^ . ^ 0 


.CO" Jl^ "Of > "• 9 ^ * . 

. j’^r^ j 1 d^Lji JjI>- . ^ A 


. jUjkJI e t >1 jl dJw jJU . W 


.jL^ljjjl ^3 Jj*Jb oli-l ^w 2 Jj jJli . Y « 


. cjLo 4jjjV jJi4 . ^ ^ 


0 - 1 - **-<>' *' t '- * 

. d^j J ^ jjj jl! 1 >- . Y Y 


1, / ^ ^ A 5 M ^ ^ ' 0 S * 

.4^3lj c__OSvO dj_A jf ^ JJ>r 4 ^ J-50* 1 . Y \ 


^]| j oXoOjJI jJL>- . Y t 


C <" » i i t. * ' 0 s w ✓« . 

. ^ J^“ U Jjl>- , Y ^ 


. «v3 1' e jL?0 ^3 a]\m- Jj jp Ji^S4j jJL4 . Y *"1 


. 4j^2jj jJl^ .Y° 


. <u^ jjJJ 1 ^5| Jj j 4Jil>0! ^3 ^LiT 9 ji jJli . Y A 


* J ^ -UjL*o jJL?^ .YV 


4 U 3 ^JUi of 4^0 Isu .r > 


^ Ji 0 y ^ o O' Oj, ^ 

^ J CT ^ 


•j4f^ 


.4JlSC» 


y>/Sn 5*^lj j\ fjuii ^Ijt ^ • r Y 


— ' ' M ' * s ' y * s 0 1 * 

0 ^^ ^ Oj^>o jJIm- . V ^ 


.<aOj4|1 4_*j IjJoJ 


■ |»-pW2^3 


c^LOS'O 0 j*^\s>s-a it ^ ^ jJL>- . Y* £ 


jJl>- .rr 

jS 


^ ji / ^ / 

. AlOl^S" ^-3 4-JL*gO 
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Exercise 3 

Change the following verbs from the perfect to the imperfect tense: 



Example: 



y Q * 't- c S "'t. 9 s ° * s s 9 s ' \ ' , j ^ ° ' /• a ^ ' 

. j ^ \ . 4 j^xj ^ $ La 



.i 

.. 0 X- ' s . ' ' \ ' M 

.AjSjJ^p (_£Ij -L>J La . \ 

.a 

. jliSCll ^ y&r 0 ^ * 

. L ^3j>- <--S' j . \ Y 

-- A £ £ 0 * \ ' 

.U^joIj JjLUI ^ 1 

Y^L-vcaJl 4-j^Jl d C j 1 . ^ *\ 

✓ o o o a f. ' ' 

. 4Jil ^ dyLL<Jlj \ A 

CO'* * 

. 4j J u^_Pj dSlL-l c-JUaJi ■ Y * 

. U.lgp 6 Oxj <JLa . Y Y 

Jjb£l ^ liLU . Y 1 

.lluJai. ^ Jlil^Jl . Y1 



. o^Aiil j^LJl ^ 

.r 

. JjgU)l iLjo J b . o 

IXali- ^j~L<Jl ^Jli? . ^ ^ 

^ X f > o •" x , ^ > 9 '.'^ s 

.lwi>-l U j cujj 5^ La . \ y 

YoL^^la^l ^ CuUpI . ^ O 

✓ £ „ x 

. JLp C^j-y2J <— JljaJl ly . ^ V 

.ajj ^ jLljVI Jl*??- . ^ 
. Ijj^l j l 3 Jij ^Ca^ji Jjj . Y ^ 

. c^i La ^jlsi *lu cJ-^ .Tr 
. SjJli- ^ll> ^Jt . Y 0 



^.4j>xjJj>- Ij dJ^2_aJi oLj' ^ .YA L^Jl CUJ^P l^l t^luSsJl aJj* .YV 

e I ^ S' A 0 '' ^ o ^ ^ <" ^ 

jla L^'Al^ L^Y" L^ «T* * 0^*>lla ^ ^L^Ji oil?- Jalsg? .Y ^ 

^ ^ O ^ ^ ^ P Q ^ ^ * > * * ' \ 

^ £f •Y'Y ^iiil ©jIp IJLa . Y \ 

.jLkji 

^aljl Jli^lj ^>c^2jj . V t ^4P' J? {Jy^* j°y 

.4\}1 .^IaJaJI 



/w 5 lo jjy j I Ct&o JwqJLLo jj 01^3-03-0 ^ ji-L©3 ^3^io < lHJ‘° (j-ol JJ3 JjV^ ^0^0 
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cl+JS * I j o cjX>-\ . V * IgJ cJilj ^JLp . Y*o 

o^j 05CPS1 uwi Ji- ta ^icJi o^> 3 odi .rv 

•cP*^ 1 P c jpp • $* jO jt 

✓ J ^ ^ / j| / Q ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 0 ^ 

. jl^^l L^?-Uxj a 1 ^L 2 j l^is -1 ^Jl a*jI3 ajJ-* aJuSU- cit . V* ^ 



Exercise 4 

Translate the following sentences to Arabic: 

1. Hamid is serving his parents. 

2. I lick my fingers after eating. 

3. Will you endure your problems? 

4. Do you covet the temporal world? 

5. Zaid cannot bear this heavy burden. 

6. Will you go to the market tomorrow? 

7. Ayesha is memorizing Surah Yaseen. 

8. Do you allow your children to go out? 

9. Why are you not accepting my excuse? 

10. How many days will you stay in Egypt? 

11. The patient swallows the pills with milk. 

12. Are you desirous of helping the beggars? 

13. 1 get tired after work and I lie on the bed. 

14. Fatima does not know anyone in this city. 

15. 1 will give the beggar a new suit of clothes. 

16. Are you rejoicing at the result of the exam? 

17. Allah ^ helps the person who helps others. 

18. When are you travelling to Mecca for Hajjl 

19.1 am booking two seats on the evening flight. 

20. Ayesha will pick a red rose from that garden. 

21. Are you compassionate to the weak and needy? 

22. Don’t you know that the exams are next month? 

23. Why don’t you rely on yourself in your studies? 

24. Saleem is a kind man, he does not criticize anyone. 

25. 1 asked both the girls: “Will your brother help you?” 

26. 1 will not go to school today because my father is ill. 
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Classification of the Triliteral Verb... 

27. Why don’t you reach the school at the appointed time? 

28. Khalid is watching the children play and he is laughing. 

29. The teachers are worried about the laziness of the students. 

30. Zaid looks to the right and the left, then he crosses the street. 

31. The streets are deserted because it is raining since yesterday. 

32. Zaid is searching for his books which are lost since yesterday. 

33. Are you desirous of the religious upbringing of your children? 

34. When the recess starts, the students come out of the classroom. 

35. Khalid is a very honourable man, he does not make fun of anyone. 

36. 1 will put in a good word / intercede for my friend with the teacher. 

37. Every day I go for a walk in the garden which is opposite your house. 

38. Why are you worried, don’t you know that with every hardship comes ease? 

39. Saleem looks at the clock and cries out: “The time for the journey has come!” 

40. The teacher explains the lesson, and writes the difficult words on the blackboard. 



Dual Forms of the Imperfect 






:oUJUaJl : Odlkil 

0 ' o / 0 £ 

£±y>\dy + J^li :011 aJu OUJUaJl 


vdUJl jTJLJl 
3 rd person mas. 


Jpli ^ ^ jj 

0 ^ 0 0 i 

+ Jpli : juio; oi^JUaJl 


3 rd person fem. 


+ Jpli 


2 nd person mas. 




2 nd person fem. 




CJjJl * ^ 

1 st person mas &fem. 



Explanatory Note: 



Dual Masculine 3 rd Person: 

1 . We prefix with cL, rendering its *.U letter jf . 
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2. An alif{j£'i\ lift) is attached to the ft letter. This alif is the dual pronoun. 

3. The fi letter is given a fatha because of the alif. 

4. A of 0 y) is suffixed to the verb which is retained in the nominative and 

eliminated in the subjunctive and jussive cases. E.g.: £-1“ will become OlHlj, ^S^will 
become 

Dual Feminine 3 rd Person: 

1 . We prefix with a , rendering its Ai letter 

2. We attach on alif 1*J') to the letter. 

3. The letter is given because of the alif. 

4. A d y o y) is also to be added. E.g.: £-1* will become 01*11 j, ^ 'y- will become 

Dual 2 nd Person (mas. & fern.): 

0 O y Ji° y y 

1. We prefix LS 2= , tlil J*ill with a "^yA> rendering its letter 

2. An alif Uj) is attached to the letter. The letter is given a 

3. A Oy (ff ] OjJ) is also to be added. This Jy is retained in the indicative case and 
eliminated in the subjunctive and jussive cases. E.g.: <*-l“ will become DUll", will 
become 

Dual 1 st Person (mas. & fern.): 

This is formed by adding a dy to the (U letter will become jfC.. 

E.g.: £-*—* will become jr^-will become 



Exercise 5 







/Ul (3 rd person mas.) 


0 




tJi (3 rd person fem.) 






J 5'Ul(2 nd person mas.) 
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__ 0 

jIIaJj 




c^jjjl(2 nd person fern.) 


<— .-feJLi 




person mas. & fem.) 



Change the verb in the imperfect tense from singular to dual in the following 
sentences, making all the necessary changes: 



Examples: 



* " o ,, t ' A o' ^ J 9 ' f 

.*1^1 o}l ^ Ip 

9 i ji ^ 

• jiUl pl*J~ ^ -U-f V 

Uu^j! Sjlil ^ ^ Jlp t 
(%-f* 5 ^ clJ-Ul 



0\^2A>C Ljjf \ . Vjyj* J:la>o cjf 

w „ „ • „ * \ 0 „ • " - 0 J . 

. jwUJi JIIaJj L ufc \ . 4^-jJuJl Jb 

.o 

. o^-Uj j JuJi .V 

Ji ®*^'. Lr** * • ^ 



• Y 
.1 
.1 
.A 

.'I . 

.H 

• U 

.u 

.u 

• Y • 



\ i -\'‘ At * ° ' . . 

*-*'' i_o** •' ' 



J ^u; 3 & j^, ^ jLiiJi ial^Ji i*uJ 



.(iUu*Jt a*A^J JlsJLJi Jl^}\ . \ Y 

s' ^ ' g £ <■ «'' 

.l$Ja*3-l J (^ilL.1 4^*1^' £«^>l . ^ O 
j C ikoplli jai' V' . W 

0 ^ ° ' f ' f * °* '* 

•(£ ji j** Ajt^p) J ^jj! Ul 

. Y Y h^jj\ cJj\ ^ c;Ut jl t . Y ^ 
.Yt Sr*j*j >4'U^ j yJljVt • YY” 

0 ^ o 

* ^ ^ (►* >* . Y O 
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.CJ JA Ji Jju { Js^ jJi ot yJ Ju>“L?r Ij . Y V 

Exercise 6 

Change the perfect tense verbs in the following sentences into imperfect tense verbs: 

Example: 



y jUi-yj 3 Cj“^\ fs- OljaJt \ .J-^ajij' J t — Oli-Jl cJ >" j 


/ j9 X /■ 

. L* L«*j w\.^ 2 >- , Y 


''s' 


YpJUil 1 Ju* lli^p 1 . £ 


. wL>- 1 o^~o ^3 L* .V 


„;r - !, .» ^ 

1 44aj y>*J) 0 JJt LoJU-^ j . \ 


YLk^*>-U^ ^ L»juj5^ \j»\ . o 


ol>l> 1 L^SsJlj j .A 


SjlpLIIJI UlIiM .V 


J £. y*Jt jfT* C*t . ^ * 






. b&Ujaji>- J Ll>f * 1 ^ j Lx*-*. L» .11 


. oysr«-*i ^ 1 Jij j lyJ jKyL^Jl . ^ 1 


. di jJiii j^i L„y .ir 


.ojlLJl c^LfcjJL <-y*>UaiS ^ ^ 


tOlSTjJl^U .10 


. IJbsJ* j OUL^Jl . ^ A 


• y >^' Lr? lj}^* ^ W' j • ' v 

j| ■; 


jUaJail y» ^oLai- ji . Y * 


^jLp yaliiJl yP \y>xS' Jl uli-ft . ) ^ 

's' 


.Sj&\ 




a31p iyi- Ui^p jLJu^.1,11 jl£3UaJl ulili . Y Y 


1 jus UiLj 1 !^J!L. j Jj j Ij . Y 1 




YLjicisCkl! j 


liSC« OL ll OllJliaJl .Y 1 


J y*<-!' ^ 0 i 3 tR.AH oY>Cij^ji . y r j 


.IIaoL' v , '>“"' 
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Plural forms of the Imperfect 








3 rd person mas. PI. 


Jpli + oUJlkJl 


cUj^aJl 

3 rd person fern. PI. 




2 nd person mas. pi. 




2 nd person fem. PI. 


J-pli . (^Ir^) 


c-J 

1 st per mas.& fem.pl. 



Explanatory Note: 

Plural Masculine 3 rd Person: 

1. To form the plural masculine 3 rd person we add a to ^UJl rendering 

its tLs letter Then we add a j (apLj*JI jIj the masculine plural pronoun) after the 
letter. 

2. The ^ letter will bear a because of the jlj. A by o y) will also be suffixed 

to the masculine plural (3 and 2 nd person) forms. This by is retained in the indicative 
case and removed in the subjunctive and jussive cases. E.g.: will become byu^S , 

^j>- will become 0 

Plural Feminine 3 rd Person: 

1 . We attach a °ybu> tb to , rendering its * li letter ^ C. . 

2. Then we attach a oy 0 to the letter of the verb after making it jSTC.. This 

dy is the feminine plural pronoun. E.g.: £yb will become £> will become 
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Masculine Plural 2 nd Person: 

O o 

1 . We add a to jiiJt , rendering its letter C. 

2. We add jt j to the ft letter. The ^ letter will bear a W>, because of the j'j. 

3. We add a o y, as the final suffix, will become will become 

Feminine Plural 2 nd Person: 

1 . We add a to rendering its letter 

2. Then we make the letter and attach Oy to the verb. E.g.: will 

become will become 

Plural 1 st Person (mas. & fem.): 

0 0 S ii 1° S 

In both cases (mas. and fem.), we with prefix with a "^’y^> Oy, rendering 

its letter E.g.: 'gr* will become will become 

Rule No. 27: 

1. The triliteral verb in Arabic, comprising of three root letters, or radicals, is classified 
into six categories according to the vowel sign of the middle radical in the perfect and 
the imperfect tense. 

The categories are represented by the following verbs: 

A * '' s', '* * 0 ' 

aj 4 ^3 4 c-J l-J jAp 4 £ J*i 4 t f f jM . 

2. 77ie imperfect tense denotes the present and future. It is formed by prefixing 

one of the letters to the perfect tense. Some forms of the imperfect have pronoun 

suffixes. 

These are: c jlj c and dy. 

4. The imperfect is declinable (vV»>) except the two feminine plural forms ending in Oy 

iy 1211 . 
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5 . In the forms devoid of declension is indicated by the vowel signs and or 
by making the last letter silent 

6, In the forms ending in &y f the dy is the symbol of declension; it is retained in some 
cases and eliminated in others . 



JbiiJi J jJ&r 



One (mas.) goes / will go 


» 


J yUJl(sing.) 


u-JUJl ^JLJl 
3 rd person mas. 


Two (mas.) go / will go 


^ » 
jljfcJb 


LS ^J'(dual) 


All of them (mas.) go / 
will go 




^-^'(plural) 


One (fern.) goes / will go 


> ' 

c ftJb 


j yUl(sing.) 


3 rd person fern. 


Two (fern.) go / will go 


Ollftjj 


LS iiJl(dual) 


Those (fern.) go / will go 


0 

' 0 • ' 


(^^J'(plural) 


You go / will go 




j>Ji(sing.) 


jT-LJl 
2 d person mas. 


Both of you go / will go 


j ll«> Jut 


LS ^J'(dual) 


All of you go / will go 


u jlftJU 


£-*-*>Jl(plural) 


You go / will go 


x 0 


■> yUl(sing.) 


cU J-Jl 
2 nd person fern. 


Both of you go / will go 


y 0 

ullftjj 


^(dual) 


All of you go / will go 




(^aJ'(plural) 


I go / will go 




i>J!(sing.) 


cLJjJl ( U5uJl 

1 st person mas. & fern. 


We (both) go / will go 


-ft-ij 


^i-J'(dual) 


We (all) go / will go 


t^ftJj 


^^'(plural) 
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Exercise 7 







fr 2 *" _.. .. 




1 jil 


J LitJl ^aJsJl 


^ ^ 0 ^ 

j>-*Z 


'' 0 • 

0^ 


3 rd person pi. 


x o ^ ^ 

0 Jj 


0 V " 




' •' > 


s V' 

0~* a 


2 nd person pi. 




L>i 


r KiJl ( <wJll st person pi. 



The underlined nouns in the following sentences are all J — pI» (subject of the verb). 
Change these into dual, and then plural (masculine or feminine), making all appropriate 
changes in the sentences.' 11 



Example: 

.‘uliibxj J ol~)l \ .4j0ajb»t7 j \ . <tiu j ^j-dl 

. i j ob ji^Jl »b J . T . <c« J-a7 j AJLjLp Akj . ^ 

.aJjJL j 4-^ -i . c~»P' ^ J *~*>)*' -T 

8J-Lp^2j j 4i^p 1 ^ j ~&jy* »A > j h i>tj .o 

lit j SJipLI^JI clJJaj .A *L* <uiAJ j JllJl ^y> L*il* . V 

•>y 

^ * OjJl*/ 5 jj- 4 j 4 ^a>* ^ 



. tUalil 



V • 

i £ ^ 

< JI>- JLp l g aLu j 2Lol>di ^ Y j 4JiL>Ji ^ • 

/« # / . 

lljj 1 






.S^lS 



.u sjyiji £juii ji alii .^r 

- s , - - * . 

.JdlJJJl 



l'.\' \ \\ 



(1) Keep in mind the rule that the verb preceding its subject retains the singular form. 
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e 0 I 



j jJli- djb Jb 

S O 

. 2JL- j wLs^? 

Sf_^- J JJLllJt » jjt Jt 'jyJ\ ^Jalp 

3 ?3% ^ 

Sjb j 

> 0 * * it .S\ ..» " ^ } \'s"' 

4 j>-U 5 ttJj j llijlft 4 jsjJU< 2 > £-* ^Jbo 

di 

^ike- ^ ^ 4-*-^ 

.^ikiUr ^ life 3 



. \ , "l <wOL AjlSl* ^ ^JUxj j t-JwaJl Jbj ^>-jJ . \ o 

r~ 

. ^ A j o AlijaJl ^ V 

.i4sL 

• yy eH ^ y 33W Ji ^ ^ ^ 

s s 0 > * ^ 

. *-bLP cL^-o j (^A-waJ^ 

. Y 1 iJlii Ij&" lLjIS 4JI iJu> uJiiyau . y r 

3»iu ^Ip UUt*^* apj jL^> aipIII? wXxj j OjUJ! 



Exercise 8 

Replace ‘Ahmad’ in the following passage with ‘Ayesha’, then ceJ' tUil t|Uj> tUi 

^ ®f % 0 ^ 

cJl and making all appropriate changes: 

^jA Aj J&A ^lp ^4 J .1 ) . aIjI^sJI Q. <>«ll <-Lo_>- 1 

AjtlJl t- ^ LlS"" A^fs^oJl o JUj >4 t, - . ApL«^v i 3 ^ ! < A»v*>^«xii $-*3 j <Lv*» ^ • uj * LS 1 ! J^ij 

• ✓ U* ( 

. J A,I^.1>- J-«^>o t3^ A^i 1 jki j A^j yj! 



Exercise 9 

Translate the following sentences into Arabic: 

1. Are you feeling cold? 

2. I read two books daily. 

3. Where do all of you live? 

4. We will not go with you. 

5. They are all returning today. 

6. We advise you to work hard. 

7. Soon I will help those beggars. 
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8. Do you understand everything? 

9. They do not understand anything. 

10. She does not understand anything. 

11. Today they are wearing new clothes. 

12. Ayesha! Are you going to the library? 

13. Who will go with you to the hospital? 

14. Allah t&r knows what is in your hearts. 

15. What are you keeping in the refrigerator? 

16. She is upset by the noise of the children. 

17. Do not all of you hate evil and obscenity? 

18. Her sister studies in a government school. 

19. We are sending them very expensive gifts. 

20. Zaid respects his teachers and serves them. 

21. Allah ^ seals the hearts of the disbelievers. 

22. Zaid! Are you memorizing the Holy Quranl 

23. Zaid is writing two long letters to his brother. 

24. Both (girls) are learning many new languages. 

25. 1 only read the newspaper on Friday morning. 

26. Why don’t you act upon the teacher’s advice? 

27. The criminals are hanging their heads in shame. 

28. Allah H- sends prophets for the guidance of men. 

29. She sits under the shade of a tree in the afternoon. 

30. 1 asked the children: “What are you talking about?” 

31. The old man said: “I feel intense pain in my muscles.” 

32. The mujahid yearns for death the way you yearn for life. 

33. Tomorrow Ayesha and her sister are returning from Hajj. 

34. Zaid is tender with his daughters and harsh with his sons. 

35. Every morning I drink a glass of milk and eat ten almonds. 

36. Yes, I am going right now and I will return after two hours. 

37. Where are the small children who play in this garden daily? 

38. Why are you writing with my pen without my permission? 

39. They go for their work in the morning and return in the evening. 

40. The pagans of the People of the Book speak lies against Allah |g.. 

41. You enjoin goodness upon others but do not practice it yourselves. 

42. Both of them have not been coming to the madrasah, since a week. 

43. Ayesha! Are you surprised at people who are indifferent to religion? 

44. Soon, careless students will come to know the outcome of carelessness. 

45. She is very tenderhearted; she always has mercy on every needy person. 

46. We know that the Russian Muslims have staunchly held on to their religion. 

47. Hardworking students are successful in the exams and lazy students fail in the exams. 
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48. 1 told Zainab: “Don’t you know that nothing in the heaven or earth is hidden from 
Allah &?” 

49. The students (female) take off their burqas (veils) and take their seats in the 
classroom. 

50. The streets become full of water in the rainy season in Karachi because the drainage 
system is extremely bad. 

Exercise 10 

Read the following passages aloud, after putting in all the vowel signs: 
j* Cr* v'yll ji tbSl jJUJl JS" ^ Jit o-j 0 ^ 

oJ-jaJ! jij JflJLoJl j 4jI 4j jA*j» o 

N dXJ kiLJ £*> j j*l ^>Jt Jit ^ j j . JiJi JiL* j 

L>1 LajJ 5 % >L^2Jt <u1p J\i jJb 

I D ^ip J^LXu ^JUaJt . Y 

ojM dj£jj .p-t^yu ^ ^L*J| -Jjj j\ jli jjxj p i k*j Vj ^ ."o-U j> aJl^l Ji. ^ 

p-^Lp i/ p-$J J \& OlivaJb J J*>USfl p jISLj j (*J <£" ^JLo 4 ^ 0 - 

V Jp-bjAP jA» (_5^ jv4*i»l>o j tp_a! y>-\j pjslJ j SaL^Jl ^ 

ir* ^WaJ' fji frU- LiU Lip ^ ^ ' : ( *JL - j <u!p ibl ^Ls J y* )\ 4 j LJ 

V c^iJl <uip (j^Lll J-fcjj C^Lj ‘-r’ C-yaP Vb “cjL; 



Exercise 11 



Change the following verbs into the forms given in parenthesis, then use in sentences: 



(s—lgL*-* ji . Y 




(piSb* £»JLj .t 

(eJsLt. LJ y * jAa) ^s-jj . i 



* 9 ^ 

(c-^JIp :> jA*) s^LUj 



.r 
. 0 



(u-JIp c-J t^ 5- ) Cf 



.A 




(<wJlp CJ J-A ^ yLa) ^ 
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XJ J> ^ yl«) N Y 


(y^baX^A iX> J-* . \ ^ 


0 

(yJb\s^A \ 1 


(^^jLp X* ^^ /# ) ^ V 


(piSo* ;> yL*) £^X*j . ^ 1 


* 0 * 

dby* $ yL*) \ 0 


. , * s 0 X 

(c-Ap y X* A^»r) Xo^lJ , ^ A 


^ kJ>r ) ji • ^ V 


^5" x> JjLfiJ.Y * 


J 0 

(^_JLp i yL.) ti^iai . N <\ 


Exercise 12 


Determine the v'jjt of the underlined verbs 


in the following Quranic verbs and state 


their forms: 






. 0 jJLajo tAil . ^ 


.4)Sl J J ‘ ^ 


^ of 0 - 0 " »c'f ^ 


f'h" 5 . f J - 9 - * 

.dJlLi-l 4 jL* d)i u-wOtj A 


.<» 


J»T ^ ? 0 * . 

.A 


.v 


. j jy&H Ijj ^ ^ * 


.^j^jIjT j 1 Ji C* clx^J 


.X> ^T>-' r >: . \ Y 


.j^TjXyr^.w 


/ ^ " 0 / ,, ■' o/j **'' o " 

. (Jb xi xp l» j xX pS xp Lo . ^ i 


,j>jX XX iX • 'i r 


.^jij 'Syy . > n 


0 O'*. 1 " 0 ^ ^ i'' 0 f 0 ^ 0 -' . 

L5^ OjXy>u . ^ 0 


- 0 . * , *ff Jt. ' * ' 9 S . . 

.dj^*X U j O^PXtj U j . ^ A 


.cxii^ <jyy ^ v 


JJl& dX* j xJi L^JUj cxS"" L* . y * 


✓ 1 © 1 

.^ 5 jii^ji iuisr . ^ <\ 


. 8 * ^ . S x ^ i »1 ✓ *. »''<>• * ' a ' \ \' 1 T 0 * ' ' VV 

1 y\ S Uj ^ J J <JLS U u jA$ j . Y T 


illi! }U Alii J jit Lu JX»«j jJ j • Y \ 


' * 0 s 

.by* j*j 


✓ > ^0 

,U jX^Liil 


T" ". 0 > T \y , 0 ^ 0 J* "l • *\ I 0 "' «" * ;ti v L 

L* Q j 43lil« Xu Xi 1 X$_p Oj-XX ^Xi . Y t 


jpl^al' 'tf ^ ^oUst Ojl*X 


tl)l Aj 4l)l y\ 


0 x 
9 ^ It ^ ’/ 

. OjaJi jX>- 



''V v 



to 
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Word List 


Arabic 

> * 
4j* O 4j>cJ 


Verbs 

English 

to face 




to gather, to collect 


iiii; 


to receive 


0 0 

* 

C/^ C^' 


to suggest 




to stick 




to search 


> ' 

.ki; 


to spread 


— '6 


to swallow 


* <M * * 


to gather 


✓ ✓ 

0 > * * ' * * ' 


to chat, to talk 


’S^-S^ 


to endure 


, , < / »■/ / 

— a^S 0 


to be a target of, to be exposed to 


dllli 

! „ 




to hold firmly 

to hope, to be anxious (about, Jlp s.o) 


> 


to break 


— -lP" 


to lift, to carry 


— 


to seal 


' . ' ; i .' 

0 “'j*^ ‘j- 5 


to ring (of a bell) 


L13 


to remain steadfast 


' IB 


to travel 
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Arabic 


English 




to have mercy 


r-j 


to draw (a picture) 


0 • ^ x 

— 

j /- 


to desire 


— 0^3 

% s 


to refuse 


— 

A ' 


to be kind to, to be lenient to 


Oij 


to lie down 


- a]) 


to endure difficulties 


✓ - 
/ ✓ 

— j*j 


to perish 



to deride 



u 

— 


to explain 





to intercede 




to endure 


C> 


to scream 




to get lost 


dX>^ 


to laugh 


> , ' 

ii'J? 


to knock 




to criticize 


-> 


to cross 


— ^ 


to frown 



® * o ✓ x // 

v j*- to hide 



— 


to be surprised 


J . ^ 

cJu \*j t^Ja jlp 


to be harsh (with,a) 
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Arabic 


English 




to knock 


. * 'j * ' 

^ j 


to peel 




to travel long distances 


— 


to be worried 


r 


to hide 


— 


to lie about someone 


% ' 


to ensure, to guarantee 


— & 


to lick 





to hang one’s head 


x fc-' 

— JiJ 


to trust 


j 2 ✓ j / ^ ^ 




£jj* £Jj 


to distribute 


jJJ jj} 


to beget 




Nouns 


Arabic 


English 


Singular/Plural 

» ^0 o' \ 


Singular/Plural 




According to intelligence, logically 


jljglH o jiL^> 


Airport Lounge 


^L>xJl 


All over the world 




Arrow, spear 




Astounding 


6ju 


By means of the phone 


0 ' 
<>r^ 


Desire, fondness 


JyftJl Jill- J 

✓ / 


Different modes of transport 
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Arabic 


English 




Duster 


i^LJi 


England 


jWl 


Fall 




Flatterer 


- ' 9 f 


Following 


* Z ^ 

uu~. 


Free 


\ aIsj ^>- 


Map 


tUii 


Muzzled 


t/" ^ 


One who denies 


i* / 

ill* 


Rebellion 


^ 0 <* 
ojJi 


Role model 




Supreme conduct 


oljJi \ a*^i 


Vast desert 




Finger 


^T\pt 


Pain 




Obscenity 


JLSjI \ JiJ 


Burden 


^\£^ 


Pair of clothes 




Needy 




Compassionate 




Extremely bad 


\ * 

\ - ^0 

\ $ JZ** 


Character 
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Arabic 

1,1 « 


English 

Noise 

Difficulty 


* ' 
cJy^&S' 


Muscles 


** of 


Break 


3jJ 

+* ^ ^ o „ 


Almond 

Government school 
Evil 


* ° > 


Deserted 


j\h^\ 

^jt^Lil j c3jL^Jl ^liaj 

£*» y> 

iJm'Mj* 1/j* 

* • * 


Monsoon 

Drainage and sewerage system 
He is harsh (on s.o.) 

He is self-sufficient, can do without 
Ease 
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CHAPTER 2 






Formation of the Imperative from the Triliteral 

Verb 






Example: 









‘jJi 


/ * V 




O 

0 "m 

^»L 


0 




v>l 


s 




0 

C>1 


0 

* x 

c^- 


c> 


w-l 




X " 






Yf 



Explanatory Note: 

How to make the Imperative: 

The imperative is formed from £ (the imperfect tense). 

1 . In order to form the imperative, we remove the sijUilJl «J> yj~ from the imperfect 
verb, and prefix it with 



(l) » >~»is that hamza which occurs in the beginning of the word. It is rendered silent when preceded 

by a vowelled letter as in iJU-l -Cj Ij . Its opposite is which is always pronounced. 
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2. If the verb is from and v ’V>, the hamza bears a the other have a 

jy^j> hamza. 

3. The letter of the imperative has the same vowel sign as the -Jy- letter of the 

% 

4. The fi letter of the singular masculine 2 nd person takes a as is evident from the 
above table. Since the imperative is only used for the 2 nd person, it has only six forms. 








a* 


sing. mas.jS' -uJl j jaJI 


< — aJT t 

/ / 




^ j 

dual. mas. & fern. 


^pli =APllJljl3^l3ii 




pi. mas.^-uJl^AJl 


jjpii — j.Ij c 




sing. fem.i2J_fJl :> yuJl 


^pli = (0)i'j2j!)\dy 


0 0 


pi. fem.^j-Jl^Adl 



Rule No. 28: 

1. The imperative j — -S/l is formed from the imperfect. It has six forms. The singular 

masculine 2 nd person ends in OjSw, while the remaining forms end in pronoun suffixes 

(.[j t apLaJI jIj c < — iJt and l y~ — Jl u j — i. The imperfect of the triliteral verb 
begins with a J-a jll ey*j» which carries a i^for verbs belonging to and yf 

and a » j~~ — T for all other verbs. The ^ — p letter bears the sign of the j ? — p letter of the 
imperfect. 

2. The imperative verb is indeclinable. The 2nd person masculine singular and feminine 

plural end indeclinably in 0 while the remaining forms end indeclinably in the 

elimination of the o y of declension. 
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Exercise 1 

The following perfect tense verbs have been mentioned in the preceding lesson. Form 
the imperative of each verb, with attention to its ' L: 

zi cJjuL ijliu it— --'X j Ub 

A \ 9 ' * 0 ' ^ I ^ ji / ^ 0 ^ jt 9 ^ . 

C£J>r^J c^-Uj C J C J c^--y2j • 

* ✓-V 0 y A 9 ' A *x' \ ' * 'o' 

.CUJu 4<f ^ A l C J2jL> 0 iO^*d wU 

f" o' * ' f' ; / ^ ^ -» ^ ° ^ ^ \ ' ' "l I 

• jl t '-Al> c^S c l-^u 



Exercise 2 

Translate the following sentences into Arabic: 

1 . Help your brother. 

2. Liar! Speak the truth. 

3. Lie on your right side. 

4. Accept this humble gift. 

5. Kindly pick up this pile. 

6. Act upon my advice, (mas plural) 

7. Take this chair to the adjoining room. 

8. Intercede for us with the king, (plural) 

9. Ayesha! Endure the problems patiently. 

10. Ask your paternal uncle’s sons for help. 

11. Allah ;§!■! Grant me beneficial knowledge. 

12. Nuh <4* told his son: “Mount with us.” 

13. Learn these valuable admonitions, (sing, fern.) 

14. Look to the right and left, then cross the street. 

15. Listen to the evening news daily. (Plural, mas.) 

16. Wash this shirt as soon as possible. 

17. 1 told Zaid: “Be quiet when the teacher speaks.” 

18. The preacher said: “O people! Fear your enemy.” 

19. Fatima! Wash both our hands with water and soap. 

20. Our Lord! Forgive our sins and have mercy upon us. 

21. Swear by Allah 'M- that whatever you are saying is true. 

22. 1 told Zainab! “Beat your son, he needs disciplining.” 
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23. Allah $£• told Moses a-U: “Strike the rock with your staff.” 

24. 1 told the servant (fem): “Cook the food, then sweep the floor.” 

25. The master told both his servants: “Lay the table for the guests.” 

26. Ayesha told her young sisters: “Act upon your teacher’s advice.” 

27. You can ask me a thousand times if you wish, (if you wish: 01) 

28. The doctor told the nurse: “Bandage this patient’s wound instantly.” 

29. The master told his servants: “Sacrifice three goats for Eid-ul-Azha .” 

30. The father told his sons: “Go towards the city and seek employment.” 

31. People! Worship your Lord and remember Him morning and evening. 

32. Zaid and Saleem! Be content with whatever Allah has granted you. 

33. The father told his sons: “Leave idle pursuits and give up vain speech.” 

34. The mother told her children: “Begin every task in the name of Allah $1.” 

35. The doctor told the patient: “Lie down on this couch for the examination.” 

36. Believing Women! Bow down and prostrate yourselves and worship Allah 

37. The father told his sons: “Farm this land of mine for me for I have grown old.” 

38. 1 told the rich man: “Have mercy upon the weak people and be kind to the poor.” 

39. The just king told his governor: “Judge justly between the people. ’’(justly: -kLiJl) 

40. The mother told her daughters: “Present this plan to your father, perhaps he will 
agree.” 

41. The mother told her daughters: “Leave immediately and return after Maghrib 
prayer.” 

42. The princess told her servant (fem): “Pluck a red rose for me from the palace 
garden.” 

43. The teacher told the students (fem): “Learn these questions because they are 
important.” 

44. Ayesha asked her mother: “Give me permission to attend my friend’s wedding 
ceremony.” 

45. Fatima! Understand these questions properly because they are extremely important, 
(extremely: <jU1J) 

46. The king told the policeman: “Capture my enemies and imprison everyone who 
defies my command.” 

47. Khalid told both his younger brothers: “Open the windows and look upon the street, 
has any water accumulated?” 

48. The preacher told (challenged) his listeners: “Avert death from yourselves, if it is 
possible.”(3^ 01 : if it is possible ) 

49. The preacher said to the people: “Sacrifice everything to spread the Word of 

Allah'JI-.” (To sacrifice everything: j JU-Jjs' JJu) 
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50. Allah has commanded us, in the verse pertaining to ablution: “Wash your faces 
and hands till your elbows and your feet till the ankles and wipe your heads.” 



Exercise 3 

Bring the following verbs in the forms given in parenthesis and use in sentences: 



jjJl.r 'j£\ . Y 

(^) 



. V 

' 0 



J o 

x. ( *^»-) . o 

Jjtil .A 
• 

(^Ui y Jaipl . ^ ^ 
JXl.W 

Exercise 4 



0 

i>*) fj-jl . t 

0 

(d-i>£<>^-) 'j4 - V 
0 

“b* £-«-*■) ^**1* 1 * 

[y^i \ t 

(dJj^ ^ yU) kLj>w»l.- 1 5 



Find the triliteral verb in the following Quranic verses, state their form and s-^: 

.o^r^o i jrltjilijjbii .y a 

.a^Ji cuii ^TTj lllSj ,t . °^\j ij, .y 1 

^bJl L^jt Tj , 1 CLXjj lit .o 

li -A Vj Jl* -V 



. vi> j *>' iju . \ . 

^ * * 

•<Je> . _/* § l^i^-Usli . ^ Y 



L'3* . ^ 

. Ujp 1^13 olill ^ Ijisr . Y \ 



ii*\j dil3 Ji if**} 3J&1 i^ll'.u ^ji ijiiii ^ i< . y r 

aJ)I Xg-it ^il Jli . ^ o 

,o3r 



(ji (ji’jS/l ^ 3ul«r 01 i jli 0 . ^ t 

.<3»*tb (jAdl 
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0 i *\ ~ ® I • I ' 0 ^ h T'V * f" 

Jl dULw«^l ^ ^ A 

t^^2o“ jl OjSy lli Ja^li Jli . Y * 

^ a S . ^ *' .* 



^ . 0 * / o 

- <" 0... S > f, ^ 



JiUi} 3ti$0i juU- ^JiQTL'.w 

0 01 ^ 
a ^ :io 

£* y^j'3 4^ Cc 51 ^ ^ 
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English 

to agree 
to be content 
to grow old 
to grip, catch 
to avoid 
to avert 

to farm, to cultivate, to sow 
to imprison 
to bandage 
to leave off, abandon 
to present 

English 

Suggestion 

News bulletin 

Morning and evening 

Pile 

Side 

Governor 

Staff 

Something expensive 

Examination 

Humble 



Word list 

Verbs 

Arabic 

' S',/’ 



— (V* 

— 

* , - 

" 0 . 

— Cf-M 

/ * s s 

— 

> , * , 

j*— * 

^ 

— 

Nouns 

Arabic 

s i 

sA^I Yj^ 

j Y^j 

m s o J 

Y'jj 

i* 

* 

a o : 

+ . \ m * 
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CHAPTER 3 






Classification of the Verb into Sound and 

Defective 

The Sound Verb 3*4^' 

The sound verb jJUJl) is that whose root letters are all sound, that is they are 

not from the defective letters (*1*3' 

There are three kinds of sound verbs: 

l*Jli — 31; This verb does not have any defective letters, moreover, it is free of a hamza or 

O'- O' y 

jilaal is when the — t- letter and letter being identical are doubled). E.g.: 

. - : - r , - 

j-AJ 4£ j» 4 jZA>- 

Where one of the root letters is a hamza. E.g.: 'y^ the letter is hamza. JtC. the 

letter is hamza,\y the letter is hamza. 

/ O ✓ 

JuwsJI: That sound verb in which the Jy- letter and letter are identical. E.g.: <.y <.y 







S' 

J* 

The Defective Verb 






The defective verb is one in which one or more of the root letters are defective i.e. 

i o / . ^ 

(jd*3l °/y-). This has five categories: 

i S 0 ' y y s ' s 

JliJl; Where the *li letter is defective. E.g.: -u-j 4 j-lj 



<i) 



* 0 * . 0 * f 

There are three defective letters in Arabic: c and . 
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Where the { j t e- letter is defective. E.g.: JU tjll- cJU 
Where the letter is defective. E.g.: 

lJuaU': Where the yy letter and the fi letter are both defective. E.g.: * nj fi 

Where the «.U letter and the letter are both defective. E.g.: Je'j 

Rule No. 29: 

l.The Arabic verb ( according to morphology) can be classified into (i) sound and (ii) 
unsound. The sound verb is that in which all the root letters are sound ( neither nor 
a weak letter i.e. jtj or if) and there is no doubling of root letters, while in the unsound 
verb one or two of the root letters are a ly-n or a weak letter (fij or if) or in which the 
middle or final radical, being identical are doubled. 
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CHAPTER 4 






The Hamzated Verb' 1 ' 






Examples: 



(ci3t) 

I Mi \ 0 * * ' 

*UJi 



0) 



.oLl>-^i j Jj^JL ajo! ja\ jlS :^*£UJl . ^ 

y\j V ajjI 01 jUxJl . y 

1# S ijCaJl ^ Jli : .r 

(V) 

•VO* JlS :^UJl . ^ 

. ULIj^ j ^ J JL*J , Y 

li cJ5\^f iil ^ \.<iUb9 ^jA a)j| I jJLLol i j*«SM . T 

fc> 

jj +4* 

* jv tji***^^ c£ fji :^UJl . ^ 



C1) With /zamza as the initial, middle or final radical. 
(2) This is U ,L» Ak«L* ; any problem. 
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The Hamzated Verb 



JS ^IL-* ^ . Y 

:r L j jb ,4 'A $ ^ J jt J> jbJ Jli :/il T 

Explanatory Note: 

1. In the all three kinds of hamzated verbs (^! c^£J! c^jUl the 

S 

s S Ji 

perfect (^b.) and the imperfect (£_ jU=-*) tenses are like the sound verb. 

/ ® ^ #i 0/ 

2. With regard to the vowelling of the yy- letter ^Ull jy*+» belongs to different 

categories: E.g.: y>b Jbt IK' an ^ bit are from l_jL, jib" jit tjjfb j*Jt and j*jt 

are from s_->b, J~-b[ Jbt t jjU jj‘ are from 3-^ 3"*^ ‘4-°tj slot are from 

rX- 

Similarly j verbs belong mostly to <— »b. E.g. : Jtlb Jib. 

Besides this it is also from 'yj? vb (Jr-JO and £*-b vb (jUb). 

fbUl verbs are mostly from i-A>. E.g.: ty» ; jb. t Lb t Lp <, etc. 

Some are from rjb (jj*-) and some from vb (tS J). 

3. When the Jj-' 1 j jjp is from i_;b, the «>-* is removed' 1 1 from the imperative. 

Thus the imperative of is °Tf , and i^-tj bib is !>-, and that of jbb Jit is °y>. 

4. When the s;biJl jyH-* is from £-«b <-— >L>, its hamza remains. E.g.: the imperative of jit 
* 

jib IS jJdl. 

5. The hamza can remain in the imperative of E.g.: (2) Jtbb Jib (^i <_jb) 

3K1, c jt ' \Vi cyT * ^b). 

6. And it can be also removed. Both are permissible. E.g.: Jib (.can also be [j-s (“ltd can 

0 S 0 j9ji o'* 

also be jjb, fytl can also be jj. 



111 The removal of hamza from the imperative does not correspond to the general pattern which requires that 
the imperative of J5"t should be [}5fjt and that of K — <.>* — it : ^ jt . The hamza has probably been 
eliminated to facilitate pronunciation. 

{2) This can also be written as 
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7. The imperative of is like the imperative of the sound verb. 

jbai 0? JJH* fef J J-^r 





yUit 




» 




^ _ydl 






ji^b 


& 






^ X«Jl t_*J t*Jl 


V »*\' 

Ojyb 




Jl 






A 


W 


^ ybJl 






ai^L : 


ii>f 






C^JyJl <_ *jbt)l 


o^t 


b>f 








b* 


o^f 


^ y-Jl 






$'b& 


Ui>t 






_yjLJt 




• -*'f 
r’y 1 








0 

- • »?: 




z yLjl 






oi^L : 








y*Ji i,_ a ii 


b^l- 










v 5 r 

yb 

0 

yb 


& 


^ jL 4JI 
L? iJ! 








A * 


2i jjLftJi 


A ^ 


^ jjLaJl 


* 


dJ yJl 


V 


£ vboJi 


b^ 






j} JuJl ^O^xJl 
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7C& y \j JA jl*) I jjbfr* J J ip 





^oii 




jb; 


jb 


^ yU Jl 




j^LLS 


vb 




^ *LJl L^ilxJl 


o/tb 


Jb 






fc 


bib 


^ ^LoJi 






iiL 




dJ j-<Ji 


Jb; 


Jb 


£-*>Jl 




fc 


^ <b 

bib 


^ ybJl 




ribs 


iib 


cs^' 


/ b/»Jl t, .Jglg^sJl 


o/ui 


fib 


£-«L?tJI 






bb 


^ JL* Jl 




ofc 


iib 




bb J/*Ji 1 .Igb^K^Jl 


Jbi 


Jib 


£*JfcJI 




fcf 


bib 


i yLjl 




> 't n ' 


" ®c 




j/'JuJl ( JSbJl 


Jtli 


LJb 


^idl 




fc 


<- *£ 
Lib 




{ t -J pi&Ji 



y'jrf c)j^- 



'j£*l 




b— < ^*JI 3 jjb<il 


IP 


3bi 


/ «X*Jl J5 jb«Jl 


bbi 


b 


b—j ^»Jl ^ii^Jl 


b 


N/bi 


jS^ b*Jl ^IloJl 


Jbi 


9 


s’* — > 


Jb 


Jbi 


b-<ji ^>jjsJi 



/w 5 lo jjV j I C*i-o JwoJuLo jJ 01^3-03-0 i j 4 l «3 ^3^io cr^ <J*^ yS ^S*skjs 



www.kitabosunnat.com 



The Hamzated Verb 



45 










^aji 


i * 
>:* 


Z / 


:> yLJl 








'I 






Z -LJl L*J\ 


'. . *.’.' 


4 ? 










ol _/ 










&) 






cid J^Jl c-dtaJl 


s % 0 

jl^dj 


'j? 








YJZ 


0 / 

o(y 


^ Ju Jl 






0 , 

ZZ 


dy 






Z" 3-«Jl 


' * *' 
Z3Z 












*y 


^ yLjl 






jT> : 


Cjfy 


c^J' 






- 5 •- 
Dl^ij 


yy 








y* 


oH 


$ yUJl 




j ^ x+S\ ^JLS^uJl 












Ufy 









^s3 oU ^ ^AJt j*' J jJor 







bn 


Z *-LoJl 5 ^L*Jl 


M 




0 

V A 


Z '"^■^ 




£^rJl 


4>a 


Z 3l*Jl 
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The Hamzated Verb 



Rule No. 30: 

Ji o ✓ . 

The Hamzated verb ( j is the verb with a »j — as one of the root letters. It is 

called if ' e j is the initial radical, is the middle radical and 

j ifly is the final radical. The verb is conjugated like the sound verb. 

Exercise 1 

Change the underlined perfect tense verbs into the imperfect tense, in the following 
sentences: 

cf* y* • * 

Xjjr aJjt I .X 

/ > ^ ^ ^ " 

J * ^ ^ 9 s "e "■ ® j * 

^jP 4-s^j3Jj Ij j IwLfc 0^ . A 

* Q s , .*s\i /* ’ ® . ' % C * * . 

. QwoJLx j c^U-SJl tJLfe qJjP ol ^ * 

Ijt-OJ dS ^jJl OlljtJl Wj-* . ^ T 
U*jJL jUl Jp l^jta ^AJl • ^ i 

3 frtilii j 3^ j£ Lift* u cJLt d . n 

,Ujf).L^!3t^ Jl £Ujt ^3> of> .\K .&\ JS; ^'Qa*- . \ V 

^ Jjb ^ JS" lj^*l ^ISUiSft ^d-*l*«-*Jl 01 . Y Y f . Y ^ 

Yaspi 



. J f.LJl ^j -^1 . V 

aSjI Jlp JS" jiJlal 1 . o 

\j 2LjL 1^J1 oTi f . V 

/ " *•/ ^ -/ 

•LP'^'33^j^v 
WV -'r 



r 9 ; 



(1) Jai is only used with the perfect tense or the imperfect jussive as in JaS ^ , for the imperfect tense 
U*f is used. 

(2) * is among ^/alOa^ill op which are used to incite s.o. to do s.th. 



**uSjd jjy J I Cd-0 JbQJcuuO jJ 01 ^ 3 - 03-0 ^ j4l«3 ^3^cO y.S ^5^3 



www.kitabosunnat.com 



The Hamzated Verb 



.rr 



• To 

Exercise 2 

Translate the following sentences to Arabic: 

1 . Man never tires of praying for good. 

2. Do you enjoin goodness upon people? 

3. The people who open bank accounts earn sin. 

4. My children take a long time in going to school. 

5. Certainly his slaves run away after a few months. 

6. We feel very sad at the current state of the society. 

7. The time for the promised Messiah has drawn near. 

8. The doctors have despaired of this patient’s recovery. 

9. The lion roars in his den and instills terror in the hearts. 

10. Zainab was bred in a respectable and decent household. 

11. I told Zainab: “Enjoin prayer upon your small children.” 

12. The child became disciplined and his manners improved. 

13. We are not unafraid of enemy attacks upon these borders. 

14. Certainly these unfortunates do not trust anyone’s advice. 

15. My brother is learning from a great jurisprudence scholar. 

16. I asked my parents: “Are you hopeful of your son’s success?” 

17. We know it hurts you when you hear the comments of people. 

18. Indeed Zaid will soon take revenge from his father’s murderer. 

19. Doubtless, Islam frees a Muslim from false flattery and fawning. 

20. The soldier told his army: “We will capture the enemy suddenly.” 

21. The teacher told the students (fern.): “Read these lessons at home.” 

22. The Kashmiri mujahideen captured a large number of Indian soldiers. 

23. When man is fundamentally rotten, he does not acknowledge goodness. 

24. Do you possess the courage to proclaim the Truth before this cruel kin g? 

25. The father told the sons: “Take your religion from these pious teachers.” 

26. Doubtless, Salim is well mannered. His friends take delight in his words. 

27 . The children played on the seashore and filled their pockets with seashells. 

28. Doubtless, this excessively tenderhearted woman has mercy upon everyone. 



I 3,0 



Jjlll OUiiJl jjt" :SWi ^Jl . Y i IfLiJ Llj oSC. 



a jjV j) CjJia JwqJcmuo jJ 01^3-03-0 i j£JLo3 £^3*1o Jj Vi 
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29. Allah H- is not fatigued by the protection of the Heavens and the Earth. 

30. I asked the girls: “Don’t you begin every task with the name of Allah H ■?” 

31. The master told his servants: “Take this money and give it to the fruit seller.” 

32. The preacher told the people: “Ward off evil and indecency from yourselves.” 

33. I told the child: “Eat with your right hand and begin with the name of Allah !£■.” 

34. The teacher (fern.) said to the students (fern.): “Perhaps you are tired of studying.” 

35. Doubtless, these scholars have left no stone unturned in the rectification of society. 

36. The minister told one of his servants: “Go with this beggar woman and fill her house 
with grain.” 

37. Have you heard that in some places in China, people bury their children alive, due to 
fear of poverty? 

38. The beggar stood at the door and addressed the people seated inside the room: “Allow 
me to enter.” 

39. Don’t you know that the Prime Minister of Pakistan is hosting The International 
Islamic Minister’s Conference? 

40. The mother told her sons: “Grovel before Allah 'H-. Perhaps He will bring us out by 
His Mercy from that in which we are.” 

Exercise 3 

Change the following imperfect tense verbs to the imperative form in the parenthesis, 



then use them in suitable sentences: 

( L fT*) ^ -1“ 

0 „ 



if ^ r b - • * 

(^1* \% . O 

.A 



(jlT Jb* S A>-Ij . V 

(ls^) 0 % ■ ' * 



Exercise 4 

State the category of verbs (whether j or ) an d 

their forms (JJ in the following Quranic verses: ( 

• Tj ‘j oiii ^ 3 • t /yjA 



jjV j I C*i-o JwoJuLo jJ 01^3-03-0 i ji-L©3 ^3^io cr^ yS cPVi 
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tgj Aij'VI cuijl . 1 
. V j jLgJl j aJ j . A 

•tl 4?^' -4' J 3"*' J •j->- • ^ X 

. ^rui 33 u oii ^ $r i£t ^ t 

^^0 „ ^ ^ « * > c£ ^ ^ io'' ^ 

'>*>&$"o!"Jrp -i' 

* >> 



4%>' 1 " 



.(jl^aJl^d j ^. J li ! .o 

. ^iJULaJ\ < 37t .y 

. j j^JK; V j 1^3 1 jju^l Jli , ^ 

• f^' VI j&l ^ ' 

. j^liL : u? o^lit j^lsL" oi . \ r 

«- 0 V^ * 0 ' 0 > 0 ^ ^ 

li ^ c3 Jij • ^ 0 

* e " X ^ 

. UL^i j j^Uj 

^ja]I A^il ^Ij tAi)! I j-L^lil . ^ Y 

Ollty jli fc) ^ ^ 3T £ JJi . ^ <\ 



/w£o jjV j I C*i-o JwqJLLo jJ 01^3-03-0 i jiJLo3 £^3*1 o <^>j-o < — -u» j^ol jj$ JjVo 
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Word List 




Verbs 


Arabic 


English 


- " f 

— V-' 


to imprison 




to become brackish (of water) 




to steadily kept at some work, 


- fc 


to escape 


— % 


to mend, to dam 


' ft 


to occur, to crop up suddenly 


English 


Arabic 


to acknowledge goodness 




to be compassionate / kind 


’ ; ^ 


to be rotten, evil 




to be sociable, friendly, to like s.o 


’s . .f 

1 ^ \ \ 


company 


— IlTz 


to be tired 


* *'' T 

sjj $\ 


to be unafraid 


— 'c£ 


to become disciplined/ polite 




to bury alive 


% 


to delay, rarry 


_L ji; 


to escape 


— Vj 


to feel pain 


' 


to flee (of a slave) 


$ 



jjy J I CjJia JjSjLvulO jJ 01^3-03-0 i ji-L©3 ^ 3 ^cO (&}* Mi (J-ol jJ 3 JjVi 
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English 


Arabic 


to govern 


<j"'j 


to grove 


- 1 ; 

— JV& 


to hope 


% ' 


to roar 


' 'h 


to sin 




to spare no effort 




to take revenge 


' 36 


to trust no one’s opinion 


©j 1J 




Nouns 


Arabic 


English 


Singular/Plural 

0 >* 






Prosperity, affluence, life of ease 




Lack of purdah 




Delicate, sensitive 




Shoulder 


Jug-P V 


To be unacquainted with, to be 


inexperienced in 


English 


Arabic 




Singular/Plural 


Account 




Bank 


• o** \ * , 

ijjjj \ 


Compassionate 


0 


Den 





jjy J I CjJia JjSjLvulO jJ 01^3-03-0 i ji-L©3 ^3^cO (&}* Mi j-ol jJ$ JjVi ^S*SKJ% 
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English 


Arabic 

Singular/Plural 


False flattery 


> 


Fawning 


jLJ 


Fruit seller 




Grain 




Seashells 


£>> \ 


Suddenly 





The Hamzated Verb 
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CHAPTER 5 






The Assimilated or Doubled Verb 



Examples: 



(UJi) 

o * 

(jf-) 

(j* tj* a*^aJl ATS Jli : j^Sh 

(V) 

(S3) .l*lSt JloUlS^luSSS :^Ul 

( J j Oj Oj oj jl) IS i— ls^I ^ AL Jjj c r JlSi'' : 



<0 



(<j~0 ^'3^' ^ 









>ujl 



(Sr-^) - <— 4j JaJL-Jj 



.\ 

. Y 

.r 
. t 

. o 
.1 

.V 

.A 



(1> Assimilation takes place when the ^ letter and the ^ letter are identical and are written as one 

with shadda with the { 'll letter carrying the vowel. 

% , y >0 , 

(2) This is ^U«-aJI 131. It comes before nouns. 



**uS*Q jjV J I CjJia JjSjLvulO jJ 01^3-03-0 i ji-L ©3 £39^10 <^> 3-0 Mi (J-ol jJ 3 JjV^ 



www.kitabosunnat.com 



54 



The Assimilated or Doubled Verb 



(Jj*^ c *>— JL uj 4j L^*Jl d ^LiJ \j> * d Jj cj ^ 

Explanatory Note: 



1. When the is intransitive, it is mostly from E.g.: '} ^ <<!**-. 

2. When it is transitive, it is mostly from ^ v't E.g.: i-L* o j. 

Sometimes it is from E.g.: ■>} <5**-*- 

3. When the perfect tense of is attached to “y>^> £»j (assimilation 

does not take place, i.e. the two identical «-Ls and letters occur separately. This is 

* 0 -* 0 ' s 

known as fUo’Vl dJi. E.g.: c_— to jy tLoj j. 

i* , '' / ^ i >* ji 

4. When the perfect tense of is referred to an obvious noun, or hidden 

pronoun or oJ' or _j'j, assimilation takes place. E.g.: (i) Perfect tense of the with 

an obvious noun as the subject of the verb: o^Jl aJ^Jl jd. (ii) Perfect tense of the 
ojwaiwith a hidden pronoun as the subject of the verb: oil SdJlp. (iii) Perfect 

tense of the attached to jojV' oJ': 2d'jd!l (iv)Perfect tense of the 

ouda^attached to (^LoJl 1 

£ - , ^ 8 * ' > 

5. When the triliteral perfect tense of the is attached to Jy assimilation 

does not take place. E.g.: c t jH» ida'j. 

6. Assimilation takes place in all the forms of the imperfect tense of the iJuda* except 

> 

„ Q „ J< > s'*' °t ' * S * , s > S s s * 

when it is attached to 0 y. E.g.: c-Ji 4<1) ^ cl)U*j Lj* / cOb^> U* 

* ° : ^ e* !f ". * >'* * 

c V dr* 0 V-V SH 1 ‘°JV- p-*- 



(1) : the apparent pronoun suffix which occurs as the subject of the verb tb to io to) 
(a 

(2) When two identical letters appear together in one word, (such as the yf and fVof the — *) they are 

merged into one another, with a — j. This is known as pi — When the two identical letters occur 
separately i.e. when assimilation does not take place, the case is known as which literally means 

“splitting of the merger”. 



s^uSjd jjy J I CjJia JajLvulO jJ 01 ^ 3 - 03-0 i j4l«3 ^3 ^cO CT^ J+3 
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7. When the imperative of the three lettered is attached to j y, assimilation 

does not take place. E.g.: otu b ^bSJ! b jiipl, . 

8. When the imperative is referred to the silent pronouns suffixed of the verb, 

^ i £ 

assimilation becomes necessary. (1) E.g.: cpj d dij. 

9. When the imperative is attached to a concealed pronoun, both situations are allowed. 
E.g.: j/Uji oijt oj. 

If the Juoi* is from ^ ‘-r’b, then the singular masculine of the imperative can have 

Mi, i <M £ M> } ex') 

three options when assimilation takes place. E.g.: Oj oj. 

d " ^ 

In the first example (*j), the Jb is given a because of ^ vb. In the second 
example (^j), it is given a because this is the lightest of vowel signs. In the third 
example (b j), it is given a because when a silent letter is vowelled it is given a 




(?) 



If the imperative is from or Cy'yi* ^b, then the doubled letter will be given a 

3j>ci or « E.g.: vb) vb) 3* 



<l :i The silent pronoun suffixes which occur as the subject of the verb and are therefore in the nominative 
case, include Jl j\j <jdl and These are known as bDi 

(2) In the case of assimilation is eliminated. 

(3) The doubled Jb is composed of a silent Jb followed by a vowelled Jb (the letter) The fV letter 

° * > 

was rendered silent in the imperative according to the rules. Two silent letters j cannot coexist in one 
word. If this happens there are two options available. One option is that one of these letters is eliminated, if 
this is not possible as when both letters are of the root letters, then one letter is given a sign. So 
the letter will remain according to the rules, however the letter will be given a sign, which can 
be damma , fatha or kasra , depending on the v ' — i it falls under. It must be borne in mind that the 
conjugation of verbs, especially unsound verbs, in Arabic is governed to a great extent by the mechanics of 
pronunciation i.e. phonological rules. The rule mentioned above is one such example. According to the rule 
two silent letters cannot occur contiguously in a single word simply because of the impossibility of 
pronouncing them together. 

i 

k 

;• 

i 

| 

jjV J I CiJlA JwQJcuuO jJ a j£JL 05 c JjjjdO <= ^> j^ol jJ$ JjV^ 
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j^uii 


££«rfl 


% 








:> yLjl 




& 




* ^ 




J±ji 


jTJLJl ^JUJl 


'oy>y 




k 








s* 








:> yLJl 




t)b> : 




& 






clJ 


''O'* X- 




' » * , 

da j 




£-<OfJl 




i - 




00^3 








dWj 




s *<3 ' ^ 

Uj^^j 






^ wLoJl 


o^y 




0 i°' ' 








u^y 




° -" ^ 

0:0 j 








^y 




, 'i*' ' 

Uj j 




Jui 




*- 0 % * 

day 




cy^j 




^oJsrJl 




' >f 

*j' 
2 - 

>y 


* O' s 
OJOj 

ulSj 

'Q S y 

lo:>j 


2 yLjl 

l5 ^ji 


j ^ ^LoJi 




j*a> oU c**ja*J' j-*? 


. - V ° ' 

£s*f Jj^ 




<£j 




0 J o'? \ ^ 

"J 1 \ 


/ J-*Jl ^ jA*S\ 


d; 




&J 


^ wLoJl 




cLJ J-«Jl 


-A 


£ *LJl 



/w 5 lo jjy J I CjJia JajLvulO jJ 01^3-03-0 i ji-L©3 ^3^10 -o> j-ol jJ$ JjV^ 
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/ / j'' « * ^ ^ ^ \ y ^ ' 

j^p ub ja J jJ&r 



^jUauJl 


^uit 


* ^ 


y* 


* • 
y 


:> ju Ji 






>> 




/ j-Ji t^JliJi 












0 /■ ^ 

o> 


3 yL<Jl 






L-> 






AA 








% ' 
A 


°3y 


5 yu Jl 




AA 


y 

Ljjy 


ll<J^ 


/ .-LoJl 


d iA 


i.y 

p-yy 






A-A 


*yjy 


^ j.iLoJl 






^y 


i . 

LS iiJl 




✓ 0 s 

AA 


<yjy 






A 


* .y 
°jy 






* ' 


✓ ' 
1 ♦ 0 ^ « 




j £ j-*Jl pJ^uJl 


J * 


Ljy 


ur^' 




% ' 


✓ " 




<!aj 


A • * 
# 


u jy 










£3* 


<Jl. J Ji 


2 


^5" J-ojl ^ jA^jl 






$ 


JwoJi 


AA 




bjj 


/ JuJl £^?Jl 



/w 5 lo jjV j I C*i-o JbQJcuuo jJ 01^3-03-0 i jiJLo3 ^3^10 -u» j-ol JJ3 JjV^ ^0^0 
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' so 0 ° t 0 

oU jj* J 



^jUauJl 


j^ui' 




j " 

U-^i 








oiLi; 


ti; 


Ja-J* 


j> *L<Ji c— J t*Jl 




. 0 d ^ 






d < 


“ i. 


jL+}\ 






ill; 


Jui\ 


dJ j-^Jl <^JUdl 


✓ 0 ^ 0 ✓ 


** 0 / 






> ^ ✓ 


^ 0 ^ 


^ yLJl 






ii i:,.,; 


1 , 
L5 ^Jl 


/jUI v^U-Jt 


^ 0 i ^ ' 


0 > © ^ 

^ *T.~. A 

V 








I 0 ^ 

/ ^ 


^ ylJl 






. * J 0 ' 

L aJLu^^a 

s 


J^Ji 




✓ 0^0- 


Z S 0 s' 


^-o^SsJt 




1 '{ 
er-*' 

f s '' 

^j^oJ 

d 'J 


* 0 ' 


:> yLji 

J*-* 


j ^5" x»Jl 



oU ja \ '^*0 J jJS? 



0 £ " 


cL-j ^ jjLoJi 


/ * 

* 

ur* 


/ wLoJl 2 jjLaJl 


il; 


l *** j 3 a ^ 1 


il; 




^1 




ijjd 


jZ wLoJi 



**uS*Q jjy J I CjJia JajLvulO jJ 01 ^ 3 - 03-0 i j£JL 03 ^3^1o <= ua> j-ol jJ$ JjV^ Q 
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Rule No. 31: 

1. The assimilated verb has two identical root letters , the «-L» and which are 

* s 

assimilated by means of a for ease of pronunciation. 

2. In the perfect tense, assimilation takes place in the masculine and feminine 3 rd person 

singular forms and the forms with the silent pronoun suffixes ( and od' 

" ^ ji 

In the remaining forms with the vowelled pronoun suffixes (Li c o c o 4 o) 
assimilation cannot take place . 

3. In the imperfect tense , assimilation takes place in all the forms , except the two fern, 
plural forms. 

4. In the imperative , both options exists , assimilation may or may not take place . The 
imperative of the triliteral ^ is formed like the imperative of any sound triliteral 
verb, on the pattern J*it or J*i[. The letter carries the sign of the j-f- in the 
imperative tense. 

5. When assimilation takes place, the doubled letter of the singular masculine form can 
carry any of three vowel signs if the verb belongs to <— For categories other than 

the doubled letter can carry a or a e . This is actually the vowel sign of the 
letter, since the 2 nd person masculine singular form of the imperative ends 
indeclinably in a 0 on the letter. 

Exercise 1 



Rewrite the following sentences, after changing the underlined perfect tense verbs into 
the imperfect tense. (The of the verbs are given in parenthesis): 







^ * 0 * S' ' 




( ) . 4j S* 9 Jjj 


0 ^ s ^ t ^ ' Os 


(1) This renders two objects in the accusative. 





0 jjy j) CjJia iJjSjLuilO jJ 01 ^ 3 - 03-0 i jijc 03 ^ 3^0 cjJj-0 6 ^ MS 
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SwLi 01 .A 

r o ^ w / 1/ ° 

(j * i JjjJ* . \ * 

so \ s s ' } \ ^ s 

(^i).u jjw=> ji c—— ^ Y 

' ,,.^-r- 

L/ ^ S-l^J ^ i 

(^2J) . cu*lsj ^ 1 

(^ 3 ) Y^LLU^ 0 : ^tw? |»-pj lljU cJLlt 1 . \ A 

^ «.Uj . y « 

. lSiL*j il pl£»Jl ^Ip ^ jS’’’ • ^ Y 



aX^I J^L; . Y 1 

(j+^j) AiU OLi ^ Jai- (^jJl . Y1 

. I Ay^l \sJU~£ Sj^jl ^ I O J JJk . Y A 

Cr-0 

■J!>i^jt ji^o>3^3S .r. 



■r? 



0^) 

1 ,• *'•' >*» i, j> 



4 j-Aj) . JllaJl jlwll* ^ .TY 

(Vt^ 

• jp“'j l J^ 2 ^* (— -*J .rt 

G^> 

^ ~ ^7* ^ ^ i ^ c ‘ L 1 : ,^ <■ ~ J£>- t . Y *"1 

(s*) 



(j^ 2i) .4^17 I^iIp :>*AJl 0! . ^ 

. :, %i ^ ;.i . 

.dLiJi ^lOj 4-i3s^ jiy?tJi £j*j* . ^ ^ 

(j+a i) <if ^ T 

. 4-JJLp ^1p dlo^j j jJjtJi lL» jjfc . ^ o 
(>*J) fiijll^t ^ SJlfdl jli^b Ojy . ^ V 

^*&\ ^ja>- . \ °\ 

(^yj ^\ ^ > ^ 1 \ 

t I-'*, (l ' ~'° * 'U "" ' 

lg.1 Aju^sj) j>*j Aj y^JI Ju 0>3wb» . Y V 

'''' *' 0 J * S 0 * o> * 0 * ss 

. ,■» ^ j) JIiaU . Y © 

^ . / \\ ' ^ s' 9 ^ . j 

. 4 J 1 II* ji JjiiaJl .YV 

(cr - ) 

iLL'U-U ,Y<\ 

(r^) 

<^i ^ ^ ^ 

(r^) 

. jikji Jli ^1 JLi, .rr 

Cr^) 

^ ^ y 

.^jil I (JC^ Jl>-I J 23 \£ jj>^ ( J^- li . Y” ° 

(^» 



/ 1 \ ^ ✓ y / 

v -U-j renders two objects in the accusative. 



**uSjz jjV j I C*i-o JwoJuLo jJ 01^3-03-0 ^ j^JLo 3 ^3^10 <^>j-o < — -u» j-ol JJ3 JjV^ ^0^0 
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L> 'J& ^ ij*" J i—jAp . t« 

\ © 

(j-^) .aJ)I jib 

.u 

(^).jljl^ 

^ jjLya j j Ij jjc£ Uj^aj . £ 1 

Cr") 

f'j^' ^r" j (jf* 3^ -iA 

s - ~ 

j-s^) 

I 0 ' " 

oL>r ^lp J jy3> x-^ ^[1 c— JUaJi L* .0 * 

X, ■" 0 X j, 0 . ^ , 0 f * * * 0 ' 

J^l y . o Y 



*'• u0y y> .rv 



_ 

(^3) . JuitJl 

' % \ ' , O 0 . ' * ' 0 0 * ' 

l*x& oAa tjX*! L* . £ ^ 

o ^ ° 

(^ .£-si?j-«Jl 

l - . ^ 1 . ?* C .. . i o t *• * o'! J 0 ' 

\^JLa 3 U a-o^j j jl jJ oooj .tr 



^ . wU-J I $. I jj!3 

' £o s x ^ o o V 0 j 0 ^ i 

Lg-ooj j < :Cil c-> Ju>-I . £ o 

— . 

♦ 0 / 0 f ° ' 

>\*J 

-* v 

^illvv^l o^aL>c^ 

od 0 

( wrM ai)?UijJl oU^Jl 

0 ^iLJl ^JO_lP I ’ 4^»Jj>- Jtl< . 0\ 



O^) -3^'fji 

LS^ ^ 3d_/^ £ C»J . © 1 ( jJ^>-'i(l '~r > Ji^‘ “Aa . O \“ 

i“ ^ ^ 9 ^ ^ ^ 9 . . ^ 5 •* ^ . |0 ^ °f . J|^ | . ^ 

(r^) tr**) l^Sw^l 

. jliV^ ^J} j 4j C—<L>“ jIuJl ^gip il«!lg>tJl L©JllP .00 



(1) This is from 1 It renders the subject nominative and the predicate accusative. 3 — ^ denotes 
continuity. UjU ^jj Jk Zaid remained standing. 



jjV j I CjJia JajLvulo jJ 01^3-03-0 ^ ji-L©3 ^3^io ‘lHj* 0 (J*^^ y .3 ^S&us 
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Exercise 2 

Translate the following sentences into Arabic: 

1. You helped us. 

2. We doubt this news. 

3. Stop bothering others! 

4. The problem was mitigated. 

5. Time passes by very swiftly. 

6. I saved myself from haraam. 

7. Overlook the faults of the friend. 

8. Have I returned your books to you? 

9. Relate your dreams to your brothers. 

10. Can life be enjoyable without friends? 

11. Why do you put people in difficulties? 

12. His foot slipped on ice, so he fell down. 

13. The enemy plotted against the Muslims. 

14. Is there any to take the place of a father? 

15. O Zainab! Why did you shake your head? 

16. We consider these people among the evil. 

17. I asked Ayesha: “Do you think me a fool?” 

18. Who is it that will defend Allah’s Deenl 

19. The king told his servants: “Free the captive!” 

20. Hasn’t your heart melted before this terrible sight? 

2 1 . The children kept crying until their mother returned. 

22. Their mutual misfortunes have bound them together. 

23. Indeed, O King! Your bounty is spread far and wide. 

24. Did you do a favour to the beggar with your charity? 

25. O Zaid! Extend the hand of friendship to this stranger. 

26. I wrapped the bread in a cloth and gave it to the beggar. 

27. There is a great need to open religious schools for girls. 

28. Why are you stingy in your wealth towards the beggars? 

29. I told Zaid: “Come to me on your way to the madrasah .” 

30. Indeed Allah ^ grants respite to the rebels in their errors. 

31. Don’t you know that dangers and disasters surround man? 

32. I told my sisters: “Kindly pour out water for my ablution.” 

33. Indeed, an honourable person avoids such wretched deeds. 

34. The opinions of these scholars are deviant in some matters. 
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35. The Pakistani soldiers attacked India’s borders many times. 

36. When someone greets you with salaam, you should respond. 

37. Indeed this labourer works hard day and night to earn his living. 

38. I told my sons: “Lower your gaze and protect your private parts.” 

39. He servant (fern) sprinkled shredded almonds on the carrot dessert. 

40. Why did you not return this poor woman’s greeting? (why not: %») 

41. O Women! Remain chaste and abstain from flaunting your charms. 

42. The mothers exhorted their sons to go forth in the path of Allah 'H. 

43. How long has the exile been longing for his country! (how long uJlL>) 

44. It dawned upon me after a long time that my servant was cheating me. 

45. I told Zainab: “Touch the child’s clothes and see if they are wet or dry.” 

46. Nowadays, people are only concerned with bettering the standard of living. 

47. His right hand was amputated, due to a disease which he suffered in childhood. 

48. Indeed he holds a place in my heart, because he has been good to me many times. 

49. I grew tired of life’s struggles, so I moved to rural areas to find some peace for my 
soul. 

50. Indeed it will not be correct to perform on both these socks, since they are 
transparent. 



Exercise 3 

Change the following present tense verbs into imperative, then use the form given in 



. i 

(r "'•* • Y 



parenthesis on sentences: 





.r 


(/"l. iyu.) % 


A 




.5 


. t 

(tU y ■> jSU>) {yZAj 


. ^ Y 


... . d. > « 


. \ 0 



i 

^ 4-*j .A 

(^J-* ^ ^ 

(/I At 

Exercise 4 





A 


y £*■*-) 


.t 




.V 


> 


. \ * 


1 

(^)r^ 


AT 


and state their form: 




&<>'k 


A 



Pick out the verbs from the following Quranic verses 
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A 


.<_Jj Lb cLo 


.r 


A 


,a1!I 0^*0 


. 0 


.A 




• V 


X * 






X X 


. sibtibtJl ^jJs? ^J>Jl ^Ip 4Ub j^Jaj 


.XX 


X 1 




AT 


x n 




. X 0 


X A 


.Lai LJLLi ji-j .ll^$.lUl Llli LI 


.XV 


X * 


> ~ , 0 ''b^ 1 ^ •* '0 ' , >'>'’* 

.^S%,L*- il *Uj 


• X ^ 


XX 


1 ^ Jl Jl ^ ^ ^ ^ ^ 

Lfj W-J-p li"yl (i Lip ^ Jli 


.XX 



** s- 






<dl* jJbJ .XI Llsj dliip -laSL4 ^ ^ 



•^44 



.114 



. J I '_4sj li VI . X 0 
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Arabic 

a . 0 •» ! o j 













jaAj c yO 

^ i ' 

U*J 

-ip 

ji / 

CT- 

5 ' 



y 

-j* 

-u** 

-iir 
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Word List 

Verbs 

English 

to listen attentively 
to be excessive 
to moan with pain 
to disclose a secret 
to dry 

to alight, to break journey, to settle 
to surround 
to destroy 
to sprinkle 
to unsheathe 

to sharpen (a knife), to establish 
(accustom), to pass (a law), set a precedent 

to destroy, to disperse 
to tear, to break 
to be difficult 
to lower (the gaze) 
to cut, to relate 
to stop 
to slap 

to move, to shake 
to dust 
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English 

to be common, widespread 

to be enjoyable 

to be rare, eccentric, deviant 

to be stingy with 

to be transparent 

to be concerned about something 

to become paralyzed 

to cheat 

to dawn upon s.o. 
to defend 

to enumerate, consider 
to free someone 
to give respite 
to overlook 
to plot 

to save oneself, to remain chaste 
to work hard 
to wrap 

to yearn (for), have pity (on) 

to place s.o. under the debt of one’s 
charity 



The Assimilated or Doubled Verb 



Arabic 

* s „ 

— r* 

JJ 












cr- 

— 

* s s 











-tp 






S ' 



-CJLP 



or 






iJ 



-u*“ 



aSjloJL aILp 
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Arabic 

Singular/Plural 

o Jjb 

J^\j& 

1 \ * 

* o / 

4^ tipi \ JLIp 

a „ „ V 

ot>*i j \ j 



Nouns 

English 

Destroyed, past, bygone 

A mother who has lost her child 

Wounded 

Friend 

Wretched 

Ankle 

Oasis 
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CHAPTER 6 



The Analogous Verb 






The Analogous Verb 



(i) 



06 



OiLJi 



Examples: 



Ob 

(JaPj) oIp- j 4*0 3jaPj^» JaPljJl JaPj ^ 

(JO) :£jUaJt . T 

(Jap) . OiOOl ^ O :« JbL-S/ -OJ^I JbS .V” 

(V) 

(0*3) .L^isfc £CJl ^ Ollii. c-»j : ^UJl . N 
(LZ) . feJC* 3& i W lr*J j^' s4i : t • T 
(O*) .b^JCaii :f!CJi aS 3013:1 ou Jp j£ Jtf :jA*i\ . r 



<fc) 

< 3 **> ■■&*» ■' 

(^*J) .°p£jj : Jlii Llk^ T 



(1) With the weak *.U letter. 

(2) This is called because its conjugation is more or less similar to that of the sound verb. 
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